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E l s p e r t o 

[JLEJ granda ma la ni i ko de espeni e s t à s tro alta mernest imo. 
U vill bone i•lii:!! i. !• •!. i • !íJJ 
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Hispana Konfederaclo 
A gusto jni rezonis, en i t iu gazeto , la kon-

! kreo de Konfederacio, konforme kun la opinió 
de S-roj P ino, Pcrogordo kaj Pu ju l à , kaj aldiris ke la 

tasko de Konfederacio es tàs kav i gazetorganon. 
proponis , ke K A T A L U N A E S P E K A N T I S T O estu tia orgaiiu. 

Profitantc m i a n l ibertempon, k a j k u n e k u n m i a e d z i n o , mi vizitis 

en N o v e m b r o Zaragoza'n, Barcelona'n, Valencià'n kaj MadraTon, 
sokvo la g m p o j n t ic starigitajn. 

E n Barcelona mi scii is, ke la Kongreso de Vi lanova i Geltrú 
aklanie decidís subteni la tu j s tarigotan HISPANA E S P E E A N T I S T A 

KONK.I.;JIKIUCIO'N; ke K A T A L U N A E S P K K A N I ISTO a k r e p t i s lari i rvcii-

lualc ia o rgano ks k i a m la konfederac io opir.ios necesa la publi-
kigon d'.: def in iu va organo. E n tia okazo K A T A L U N A E S P E E A N T I S T O 

refari os organo de la K. E . F . k a j Oi ü u federació s u b i e n o s la ga/.e-

ton, definitiva organo., b.ü ks ^ m r ï g o t a regularo. 

E n Valencià mi h a v i s la plc/.urcm sa lu t i S-rojn Pino, Novejarque, 
DuVos, í d n v n e / Loira kaj kelkajn aliajn de la grupo Anta cn. M'ï 
k o u k l u d i s '-i r io kun ili p r i t r a k t i t a , ke S-ro Giménez Loira ne plu 
reaper igos «La Suno Hispana». l l i iuj estàs pretaj apogi kaj sub-
teni K A T A L U N A E S P E E A N T I S T O . ' 

E n Madrid mi parolis , sed malmulte , k u n S-ro Mangada pri la 
Konfederacio kaj gazeto . 

Pos t la supre cititaj decidoj de la Kongreso de Vi lanova restas 
nur al iuj regionoj., provmroj au grupoj formi la t o n c e r n a n federa-
cion por starígi la H I S P A N A K O N F E D E R A G I O ' N , ian r egu la ron , urgani-

zon k. t. p. 

i i i i i ni i | l i i m k i g u . k e n i devas 

• •/• '.-.',• cMe plej rrspide i ^ ü g a n por la propagando organï/.on kaj 

rc-kumrnci gra van propagandon, tiel necesan e n la minaj inlenu-n:i;ij 

cirkonstancoj . 



Sopiroj' 

Diim mullaj per sopiro 

al mi sopiroj pluan 

mi ne komprenas: 
vivigo por I* aliaj 

Felica 1' r lven' via, 
ho hiruncletoj! 

pr in tempcm i anúücas.. , . 
al vi bonvenon! 
Tamcn por iam 

de longe la printempn!) 

La k a n t ' de suferanto 

vaganta tra 1' aero, 
tra 1' infinito.. . 

kaj t i am la ventegoj 
blekas t imigaj . 

Mi kredis min, trafinta 
fine la celon • 

mortigi mian amon, 

Kiel fenikso, 

& re5aSfacintoj. 

Ke mi devas ja finí 
m i a n agrenon, 

dauras sufero? 

Unn ekzistas: 
en mondo seu patriuo 

Patró d i r i s , feli on 

vi Icrnu, vi kleri u, 
fari u sa a... 

kisan tc min, nu r dir is; 

La floroj ornamantaj 
v ian fenestron 

rliímatene montras 
f luidajn perlojn; 

la larmoj estàs ili... 
plor' rosi inta. 

De velboat ' mi vidis 
(Inm lon^-aj horoj 

1' i radon m a í r a p i d a n 
en horizonton. . . 
de 1' perfitl ' via 

sammalrapidas! 

Mi vidis grandan fajron 
brile brulantan 

k'aj c iudroi! mir p r o d u k í i s 
la brilo fajra... 

nlej brila, post la morto 
restas nur cindroj. 

ARTUR D O M È N E C H 



Agonio 
PKVIZO : Kstas traduhailo plej bona ekzercaÜo 

[, en miaj tempoj de knabo, konis kuraciston, kiu ion 
sanigis. Xeniam li lasis iun malsanulon morti i. Se 
li nun estus tie- i, malfeli a Karmeno! Ja i eli us el 
(Í-íiu. Sed nun. : / , ve! li mort i- . <•-!;,- .1! ii ii.-jmvi' 

porti konsolon al íamilioj, kiel li kutimis. Se vi estus lin vidintaj 
kontia :i...Íïa:.uiu, ju kja. ajii maL-....t;u, .1 ja nu i.ui.U; licziü»! Li 
lokis sin apud la kapejo de la lito kaj kun fingro sur la pensilo, pen-
sade kaj medite, trasercis tie kaj apude interne de la fmnto la tutan 
sciencon, kaj post ne multe, li eltiris longan krajonon el la po o kaj 
vi estus vidintaj, kiel li skribas rapide... rapide... 

— Je multo li devis scül 
— Pri io li sciis. Tamen, kiom li havis da skribo, mankis al 

ii da parolo. Li estis senvorta kieí mia mulino mortinta Ce Pasko, 
kiufaris, faradis, kaj nemon (lirudi--. Kaj, do, li, skribe kaj skríbe, sed 
tiamaniere, ke vi, filo Giu, eestinta lernejon, estus kompreninta e 
ne guton, ar eia skribitajo de Iia mano, iràs tras, kvaza senatente, 
estis farita por esti legebla nur de la apotekisto kaj de neniu alia. 
Cu vi komprenis? 

— Nu! neníon mi diris! 
— Do, kiam la recepta o estis veninta en la domon, ja i estis 

kiel oleo en lampon : la malsanuio sani is. Sed li, pri kio estis pli 
sperta, estis por la kuracado de la kapmalsanoj. 

— Cu eble emikranio? 
— Nu! fi! Ciam vi estos sarna, abismiganto de muloj! Mi volas 

dii'i tiujn suferantajn malsanon de malsa o, kiajn ni iuj konis : la 
frenezuloj, fine! Li prenis la roalfeli ulon, kiu suferas ekkolerojn 
aïi liinr.'z:>j:i. kio por la oka/.o ••-,\;\> pa me, <•<*• se li estis ei tiuj preni-
taj de tia spero de manioj, kiujn oni ne povas teni" hejme; prenis lin, 
mi diràs, metis lin, forte premante Han kapon, inter siajn genuojn, 
elpo igis tran il,»]]] kaj \-\A '•••w. '...•) vi .•>'.:•• vidinta kiel ii levas 
la kap elon, tuallonge ser as kiel en poiv interne, rclermas, kun-



kurlí-íLS la. Iiaiiinn.; hniH = ;Lfj;ojn, .smira\,>]v, kaj èarpioj ip ok tagojn en 
li to, kaj al kampolaboro sanigite por iam plu en la v ivo. 

Ciuj kvar transportistoj alproksimi adis unu la alian, kvaza 
por k o m u n i k i al si varmon. La lanterno pendanta de la plafono 
doni;.; m a l k k u a n lu-nun, p ïenigejúe hi gvandan evalejon per strangaj 
ombroj . Sur la tablo, la h u l k a r t a r o , ne t u i ta ankora , kaj cirka e 
restis la viroj envolvitaj en siaj manteloj , spite la varmelspiro di.: 
la stalo. Eks te ru negis kaj la rnalva.nno sajnis íiliri^.i t r a la muroj . 
La kvar viroj ne trovis plezuron, tiun nokton, restante silentaj kaj 
k n s a n ï a j , kaj pa rol is, pa ro lad i s , kvaza vo l an t e mort ígi pic] r ap ide 

horojn tro longeda rajn. La íilino d e i a gastejmastro e l í in igadls ; kaj 

se la viroj ha.za.rde sil.mtis mnmeiHOJi, ili ]>ii r i rnarkis la bruojn de la 
bestaro, la liufobaLojn, a la ics evalan ma a d o n : inst inkte ili 

i i ! !:'!•. . 'I ! • \. •:: • 
1 i uper , e la domo, la iron kaj revenon de pa oj , 

.kaj kaj a n g o r a n 

spire.yon de i.np kiu mi í an k'.dkn da sema.jnop est is belkre-,ka iranliiMj 

kaj nun per unu sola fa dono a lkro as sin al la v ivo . 
D u m la momentoj de silento pli oi unu rigardis al la pordo, aten-

dante la aperon de la gastejmastro, subite, post minuto, dironta, ne 
pre t e rpas in t e la sujlon, ke èio es tàs finita. 

Tial iuj klopodis, ke la silentoj 
konversacion; sed nur venis al ilia penso aferoj pri malsanoj kaj 
malfeli oj. 

'.. J : !•• ; •!•!.. -• i • i"! i • U 'i • ••• • 
— Tute certe mi ja ne bone scias, ar mi, pro aferoj kies scii o 

ne in ie resas vin, ne pki vujagi- ira Lïu regiono. Tamen mi estàs 
i I I n h kuracis. 

Memori as al mi bone, .ke iun tagon, irante de Amer al Sankta Pau 
(pri kio mi estis aüdinta diri, sed mi ne kredis) mi estis alestanta al 
plej stranga afero el tiuj de mi iam viditaj . Mi iris, do , kiel, mi d i ràs , 

de Amer al Sankta Pau kaj la nokto estis ne pli bona oi t iu- i; en 
farmdomo de Ansjes mi estis kon t r ak t in t a . kelkajn po rk ído jn kaj du 
sa'kojn da !erpomoj finí re 

pasis jam fasko da jaroj) kaj kiam mi penetris kun miaj muloj en la 
arbaron, ekvidi as al mi la normanda evalino de la kuracisto, 
al l iei ía al kork-arbo, pro kies karakteriza aspekto, mi facile divenis 
la foiro de S a n k t a Mikaelo. Mi h a l l a s , mi proks imi as kaj mi vidas 
anta mi la ku rac i s to ip kiu re eta.s sin sur t e ron kaj splftigas sian 
kapon ko.ni!an la kve rko j , liele ke li a s p e k í a s spiritposedite. Mi, vi-
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dànte viron tiel scian en tia ago, sentis ian agrenon... Sed a n k o r a 

mi kura is diri al li. — Kion diable, vi faràs tie- i, sinjoro kuracisto? 
Cu vi ne vidas, ke vi fendos al vi la kapon? — Kaj li t iam subite cesis 
fari stranga ojn, rigardis min per malgajaj okuloj , ka zantaj res-
pekton tiel, ke mi mem, t iam juna kaj Lïaííío, sent i s ektimon; ajnis 
al mi, ke li ne bone r iga rdas min, Car mi es tas l'm malhelpinta de tasko 

" aï li placa ka j kvazaï i mi a n k n r a u a da.s l in, - H a ! Bidó' - li diris. 

— Se tiel same, kiel mi malfermas t iujn de la aliaj, mi povus malfermi 
la mian, la kapon, por scii, kio estàs en ia interno t iom min suferi-

La mal junu lo sileniis m o m e n t o n , cïs ki-im ekdir is Lf-poro, nia-

Uirüga tn inspor t i s to . 

Xu! /Jido'l \ ' i esuis ja sjierta homo; sed malmulton mi 
kredas el t io, kion vi diris. Mi ne sa l a s la knrae is to jn . Jeu! Certe 
pli oi paro el ili s u p n m i r k vjziíi Ka r immon , Mi est imas pli la sa-

luiision' kiu lo as en Girona, por kiu estàs nenio nedivenebla, kaj 
kiu faris tiajn kuracojn.. . tondr'!... ke la kuracistoj, iuj staras al li 
sub la uoplando. 

— Kviete , kviete , Leporo\ Ciam vi estos pli besta oi t iuj , kiujn 
vi kondukas. Ne estàs ustahoro por frapi la tablon kaj brui. 

— Do , la te a malla te, mi diràs ke mi ne alkonsentas; kaj 
se mi tion diràs, mi jam scias la kialon, — diris Leporo kun mieno 
obstina. — A n k a n óo .min nv v enkds knni r ih io in , kaj nen i am mi vidis 

ilin certaj pri farot | 1 il ni n m ili r ili i am dubas . 

— Vi estàs ja malsa ulo! Ha, p r a v e . Mi jam a dis diri pri 
tio. Cu ne estàs la kuracisto d e Castellfullit, kiu man igis al vi 
paperon? 

— Tutvere, nu ! Al iu povus okazi simile. Li diris — mia 
edzino anka alestis — ke li receptos al mi papejetojn. Kaj nu ! 

Kion mi devÏH fan? Kiam ili a lvcnis el la a p o t e k o , mia edzino donas 
ilin al mi kaj mi iün man as. Cu ne estàs dirite, ke oni devas fari 
ion ordonitan? Sed, estàs dirinde : malgra ke ili estis bone falditaj, 

diable! kiel malfacile estis engluti ilin! B o n ance, ke mia edzino 
donadis al mi buljonon, kaj kun peno ili povis malsupreniri is la 

ventro. La alian tagon venis la kuracisto, kaj kiam mi p lendis , k> 

lia medikamento ne estàs faciie englutebla, li ekridas kaj ridadas, 
kaj zorgis diskonigi t ion t r a la tula vila o, mi in scias! N u , do, 
kion mi devis fari? De t iam mi volas servodungi neniun alian 
kuraciston. 



— Ciam pusi as al i la okuloj, precipe la maldekstra, ticle ke 
mi diràs, ke cble putri as al i lo interne la kapon, kaj si ankorafi 
pli kolcras. 

— Kiel malsa a vi ja estàs! 
— Jen, nu! ne tiom, kiel multa j aliaj! Vi ja ripetastro ofte tion, 

Bielo'. Mi povas certigi al vi, ke se mia edzino mortus, Dio a la 
ciiablo in forportus, ne tiom mi agreni us, kiel la gastejmastro 
pro sia íilino. Mi juras, ke mi ne cstus tiel malsprita! 

La aliaj ridis kaj silentigis Leporon, tial ke ne estis konipariíubi 
lia edzino, tiel malbeía, al Karmeno, tiel juna, agrabla kaj bela. 

Malfermi is la pordo de la strato kaj, samtempe kun malvarma 
bluvo, lüiirití bclaspckta fra lo, kiu tute serioze skuis la ne on el 
la mantelo kaj <•} la harcicuo,* knj kun bnuvro de galosoj alprnksimu'.b; 
al la transportistoj, demandante: 

— Kiel i íartas? 
— Ve! Malbone. Afero je kelkaj lioroj, ajne. Oni jam diris 

al mi la alian fojon, ke vi estimas Karmenon. Kaj certe, la tio, 
kion mi ekdiviiiiis, -\ ank;: ü purüs al vi estimon. 

— Portis, vi jam bone diràs! 
Kaj la fraúlo restis muta kaj serioza, apogante sin per kubuto 

sur rando de la tablo. 
Le-poro rompis la silenton. 
• - Kia nokto! Nek por lupoj! 
— Cu lupoj, vi diris? Eble vi estàs vidinta neniun, vi, kiu parolas. 
— Neniam mi esta,; renkontintn urpem, sed hiera mi renkontis 

serpenton, kiu min ckiimigis, Mi trovi is ne tre malproksime de la 
arbaro de kan Tej, kiam subitc j prezuntijiis, lioin granda, kia i 
estàs, dika kiel fomuro. Mi estis fraponta al i vergobaton, sed... 

Unu, kiuankoraü ne estis nüil['crmint;> la bu on, diris: 
— Se tiom dika i estis, ne povas est i alia, krom Liu de la fiava 

lilio. Cu gi ne havis flavlilion tic sur la kapo? 

La gastejestro persone prezeuti is c la sojlo de la interna pordo. 
Tio estis la vizio, kies aperon la viroj atendis de unu al alia momimiu. 
Ne movi ante de la pordokadro, li diris: 
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E atente a skultante oni ne a dis la stertoron de la agoniantino. 

"i. -\, ,. ,i| :. .1 , i -I i I • i . •, I • i. 1.1 L: L ilh'.i 'i .i ! .11= • i : i . I : i ̂  . J I.. •••.:<; 
irm.isi i-, en ki sirruoj, sajne svelantaj, kvazaü ili volus emniingi la 
antikvan gastejon, kie us fini is tiu fra lino fre a kaj gaja, kiu 
logis iun vojiranton. 

La kvar transportistoj stari is, kaj la junulo, serioza kaj agre-
nita, seu ce vorto sur la iipoj, kondensante la tutan animon en 
géston, demeti 1 i tis gin teren. 

'*#* 

Harold Bolingbroke Mndie 
la prezidanto de la Brita Esperanta Asoc'w kaj de 
ü. E. A., membro de la Lingva Komitato, efa 
organizinto de la IIIa Universala Kongreso de 
Esperanto en Cambridge, eldoninto de la unua 
brita esperanta gazeto, eminenta samideano, alt-
valora kaj entuziasma pioniro, mortis pro a tomo-
bila akcidento en Francujo, la 6an Januaro 1916*. 
Al liaj gepatroj kaj al 



K A T A L U N A E S P K K 

Niaj nunjaraj Kongresoj 

VIIa Kongreso de Kataluna Esperantista Federació 
I a Kongreso de Hispana Esperantista Konfederacio 

Reus: I I , 12, I3Junio 1916 

rtQftkíA Organiza Komi ta to ricevis diversa]n demandojn , r i l a te 

9 » 5 & l a Kongresojn, kiuj montras ke la V I Ï a Kongreso de nia 
fòturTh Federació a t ingos sukceson kompareblan a l t i u d e la a n -

s - f i V ï í * í taxiaj , kaj ke la ï a Kongreso de la Konfederacio m o n t r o s , 

ke tiu i bonc k u p a b l a s p r en i sur sin la taskon starigi en Hiepanujo 
nian karan l ingvon. 

Por eesti la Kongresojn oni bezonas nur fari i membro de la 
H I S P V W K I I i i i i 1 ! il la Federac ió ] , kiuj in 

gas. La koncerna m e m b r o k a v t o nr j l i^as !;i ceesaun kaj partoprenon en 
la kongresaj solenoj . Anka la abono al K A T A L U N A E S P E R A N T I S T O , 

kiu dmias la ra j ton de K . E . K a n o , sufi as por rajtigi s e o p a g a n rees-

ton en la Kongresoj . 

Por faciligi veturadon al Reus la O. K. pe t i s de a u j k ispanaj 

fervojoj rabaton por la kongresanoj , kies bu eto malplii os per t io . 
Kiarn ia 'abato e s t o s í i r m e konsent i ta , la 0 . K. s e n d o s a l iuj hispanaj 
g n i p u p kaj ankai'i ai i/.olila.j samide.anoj , kiuj tion pe t e s , la c i rku le ron 

]>er kies helpo Ciu p o v o s a a u a ü k a l k u l i siajn e lspezojn por partopreni 
en la Kongresoj . 

;•' r-< i s-1 m a l t a j u rbo j garantias la a lveturon de raulte da perso-
noj; efe en la urbo de nia lasta kongreso e multaj n e e s p e r a n t i s t o j 

dez i ras cee sü t iun en R e n s a í logi te de la beleco d e i a kongreso en. 
Vi lanova. Anka el Zaragoza, en la sidejo de kies grupo, Fraíeco, 
S-ro Maynar faris paroladon pri ia de li v iz i t iu i j kongresoj de 
K. E . F . , certe venos al la I a Kongreso de la H I S P A N A K O N F E D E R A C I O 

m »ro de samideanoj . 

Ni insiste pe tas iun personon dezirantan partopreni la kongre-
•v:;: .:•:•: k : \ . > u uns uii i in al li (.). K. k u n ia k o n c e r n a j demando] 
necesaj por efektivigi la deziron. Es tos plezure por la membroj 
de la O. K. respondi ilin. 

E s t à s necese por la bono de nia ideo, ke niaj nunjaraj kongresoj 
a t ingu helan sukceson. Samideanoj , heïpu al gi! 



VT' Internaciaj Floraj Ludoj 
E K S T E R O R D I N A R A J TEMOJ 

T A R R A G O N A . — T E M O : Laü-

X . De E S P E R A N T I S T A G R U P O « E R O N A E S P E R O » , de Girona.—-

T E M O << Alia -plej bona i > < \\ 

driga] de Gutierre de Cetina. P R E M I O : 50 pese to j {20 Sm). 

X I . De M I L I T A K O M AND A N T E JO D I-: R I ' X S - D ï S T R I K T O . — T E M O : 

La vola. P R E M I O : A r t à ob j ek to . 

Xlí. De L I A E K S C E L E N C A M O TO S I N J O R O E N R I C P R A T D E LA 

R í B \ . • irczidanto de «Mankomuneco d e Kata lunujo» . — 

T K M O : Laïivola. P R E M I O : U n u ekzemplero d e la J a r l i b ro 

tu.' « lusi i r .u rï'Kísi udis Catalans». 

X I I I . D e K O N S T I T U C I A U R B E S T R A R O D E T A R R A G O N A . — T E M O : La ~ 

vola. P R E M I O : Ar t a o. 

X I V . De E S P E K A X 1 A TARKACTUXI'K()VJNCA L I G O . — T E M O : Origi-

1 1 í l I i 

P R E M I O : T i to lo de H o n o r a Membro de la Ligo. 

X V . De K A T A L U N A L I G O DR K A T O L I K A J E S P E R A N T I S T O J . ™ E l d o n o 

kunc kim la. traduís o de la ve rko a t i n g i n t a la p remion de la 

u m i a eks t e ro rd ina ra t emo . La la r ea to r icevos 50 ekzem

plero j n el la eldonajo. 

f/A <WA <w% *.r* W, *$,% fet, <*mm fefc */* •»* 

EN PRO KSI MA NUMERO: 

E N A \ A J A T A G O 
E L V Í C T O R B A L A G U E R 

T R A D U K O D E M A R I A N S O L À 

PREM11TA EN LA Vi INTFRN ICIAJ FLORAJ LUDOJ 

fiï, fj-A M * /* <*fA ^m*> * /* *a», */**,<* * /* 



Miniaturo romantiKa 
DEVIZO : Ric! Hmdita po.vn vo:-!r 

/SKlJgWK1 rikoltis por vi , ho amat ino , la plej dt l ikatajn el la floroj, 
ç ! \ Í K I 3 kiuj per sia parfumo rave odorigïs la verdan kamparon. 

^ g ( T £ j £ Mi kunl ig is po r vi mi lde fre aji! v io lopi ki in b lankaj le-
fcE>r>ü kantoj , kaj aldonis la herbojn odorajn, kiujn naskas 3a 
fluo de akvo . Kaj resonis en t iu bukedo la arma a m k a n t o de la 
na j i inga lo j , harmonia murmuro de arbaroj kaj belsona bruetado de 
fontoj . Kaj iu í loro i luzion entenis , pe to est is en iu aromo kaj 
(?n la tuto , amo mia . Mi proponis al vi la bukedon, kaj ma l a l e vi 

in malak i /ep t i s per gas to de ofendi ta re ino. 

Kompaton , amat ino! 

Donaco mia ne ha v a s la arrnon de palpebruma brilado de s te loj ; 

m a n k a s al i ja. gr izbiuo da i' mon! . ' , Muu luno a r g e n t a s , la ora f lavo 
de suno somera kaj la impona sonado de 1' a k v o de rivero falanta en 
abismon. Sed ja i entenas sincerecon de koro amanta , naivecon 

i.la ]i)iaj sopi;.i>j k-i j ía.jrdi) du virga pasio. 

Animon de junulo. 

Cu vi rifuzos in a n k o r a ? K i o n vi vo las , kc mi oferu por atingi 

la. favoron de via arma rideto? Cu vi postulas grandan trezoron 

an edononte vian amon? 

Kaj v i diris per vo o g ràc ia : Gloron v i d e v a s alporti! 

Cu vi memoras , ho amatega , la helan tagon de t iu respondo? 
Vi koïisl .atis j a m nun, ke la Gloro konsistas por mi el nur via amo? 

— Kisis la Poeto sur la lipoj de l'edzino, Ioga simikij ai vu aj d i a n t o j 

p r i n t e m p a j , k a j , r a s p o n d c , sia Im-u do di ino jason aldir is . 

K a j supor íli, - • Gloro de A m o — flosis Iiela r ozk rono . 

MIQUEL DE S A COT 



KATAT.UXA ESPEEANTISTO 

ENLANDA MOVADO 

ve;pondu;n, kiuj enhav 

La plcj grand.a parlo de üuj re-sponduj vocd.onas kicl antaüe : l.e ídli.snana 
Societo» pro nenia motivo monu; ke .ííí lofm i-n. M:;d.rido, kaj üe: pln; sed si< nin •, • .' '• in" .",ii d' pe • .i. I . • i • : • 

Ipi la Konfedcracion. 
Ni jara diris en la lasta panigr; !•.. d<; nia anlaiia Cirkulero, ke se ni ne 

ncevus kandidataron por la LUIV;. í\-nira. Kun.itadu ni a s u s i'unkeii. "Xi jar.s 

kion l'i dc\ 1 1 l '. n n < n | l : 
Esperanto. 

Do, en la lasta kunsido de nia Centra Koniit;1 \.c>, kin okazis la 5*» de la 
itnna monaío .i 1 i!.o, kordoni al nia lr,l-.;\ 
Se-vilkt lísju-ranüslí! Grn pu èhip n; pi pap<.Tu;n. lil oin I i kaj arhivu.n, 
por tio, ke i bonvohi iün gardi. Resendi ia kolizajojn al. Oinj el niaj kinis.oi.ae 
íanoj kiuj ja:- p a u s i i nit de 19 iC". r.:u:i ki postelsoe^üjn de la aníaua ;nona!o, 
Ü U l t dC I. n i l l a ' i ' 1:111< i ' " v.. .•• I i " ••••11 • ••' " e - n í:l. :.: • n ,!•• | •,.>• 

ranto, la opinió de nia Esperantista Grupo. 
Fakte nia HISPANA SOCTETO p. p. ESPERANTON mortis. 

Se i estàs neevitebia ho/on.o pnr nia aaeia osporaiiüsta vivo, i iam revi-
vi os. Tiuokaze i nnr profunde dormas. 

Knn i.u.dau:- ni em,n mani : a.'-mama sam'deane salutas. 
Sevilla la io^a. de Februaro ioi6 a . -

La Ekssekretario, Carlos Martínez». 

Hi-pana Htp-.var-.ii-ta K-jiiicih-vucio ap<-
CSL'KKA.MÍS'J-D. 
en nia lasta anlaükongresa numero, kin 

«Se Hispana Societo devus dissolv 

La Ekspn.zidanto, TriviOi d Soriano. 

nta en la lasta numero de KAïALUNA 

i-\ kaj posi írí naski^ns tro 

de ojo? — u ni ned.evas inloi-konsenii 
linulanienra f'-nun? Kia kontra ajo •. 
plenumafi-plisnkeese.alia knn malfia:,,. 

JílllJ'kiíMS 

\ivnplí n.;i 

anís se la. colon de la Hispana Sodi.no 
noiao a.naro? Cu per la n< vaor;;am-

/:.]•, l l i . • • . ! ' . . 1 •• ' I • • 1 • 1:1 • 1. 1. 11 SLlk'J'.;Sfi':i d 

http://Kun.it
http://kinis.oi.ae
http://Sodi.no
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trujo? Ni devas, do, >.n • 1 • 1 = • • i = • • i.la.vpü kaj iri anla.ücn: íar restadu estaa 
raorto kaj progresado, vivo». 

RestadoestaM morin! [h'ü^;.::.^ ïmu i'"j<>n ankoraii lin i"ra/.o plipraviins. 
Al vi, menibruj dr /;7.;a:;;a S--.-r:: !,>.. kiuj \oo_íonis kc £i 'T1 '0 nmia motivo 

mortu?, ni volns virligi klarc nian puraa enuiidasmon; ni volus pri.ivi, kiel 
í-.'UíM 11 l 1 1 1 slc crüla IVa l I 1 1 1 1 , jii 

klopndas ka 70 r restado nin ne mortigu. Ni volus nur 
Silkccsj vcld VUUI iCÍ\'OJCinO . !>.!• • • ;i ." \ li .:l n !'•• 101 ' . . i n <•••!,•. 

opinion kai ?.n ]:\-. mar riu rcsporidoj o n'niar, kc 11.i d'-vas hdpi !a Kordc-flera-
ciot», tiam certn t'hi; r--.vM ;̂  \ • .• • •• : ••• «I.1'1 I". u" • n :L] la O 

ditaj du tia laitaziasma kaj k.k.o: esua sa.iauíeaiK), kin • -pi : • sia j rau! la j klnpodoj 
liveritaj ;il J.J.. S. senpari ie konMaias la íaktojn kaj tro vas ankora.ü kura ou 
nuli» ngrcn.on pro : as-jl , ku daboraulí: al !a früíko sta; ;gi !a Koa.fc-

S /i b 
de nia kara pioniro S-ro Fred. Pujulà, kiu per ui tiaj linioj esprimas sian koran 
ilar !••• . • 1 :.i ! ;.i • •• ••••.\ '.'• 

Adreso : 305« Regiment d'Infanterie, 24« Compagnie, Sectear Postal 58. 
Francujo. 

Cert' o i n 1 1 1 1 samideano S-ro Josep Mattes, 
I n l 1 i l l 11 1 1 11 • mde tuj post la komenco 
de la 111111 -!. -. ••.-•. •..in. i1 - • , Germanujo. l 'nu el liaj kimuloj, re vern nia. 
en Fraiaujon kaaïze de la in tos .i .i" • . U: ne: • i. 1 1.. 1 • •,• 1 so]d; , aipori , I ne 
si fotografa oa de .-..;>; pi 1 kiue stas bone videbla la bildo de S-ro 

BARCELONA. — e la Hom ia Ki 1 1 i idemio S ro Josep 
IU malfermis, la peto de la Societo, la 7»» de Februaro kurson de Esperanto 
' la kuracititoj el kiuj '1 li n i n , ' kande kaj ja de de la 

— En la lasta generala, kuin dcktis la. 
;-in koiuítaton. L'>'cziduuiv. S-m |. Blanck; V-u-l'reziJantino, F-ino E. Fon-
illas; Sekretario, S-ro F. Freixas; Vic-Sekrctevio, S-ro E. Costa; Kasisto, 
0 M. Rodríguez Cabós; Katkidüto, S-ro ]. Saborit; Bibliotehisto, S-ro J. Ca-
.o\..s; Votiwmmioj, S-ro 1L .Roig kaj l/ino R, Berdemas. 

En la sama kurtsido oni elekns por U t ' s ? í FUI 



l'C^PÍ-TÍAXTTPTO 

'l'iu Soeieto la Jj1111 de jaimaru. vizdis la presejol de «EI Dia Gràfico», la 
vi/i 1.0 CS Li; ' ir ui •!•..•• li p; i lopn n . í di o] /0 i :i '••• I .1 '1 ! : 11 : !'•• ' 
publikigis fotògrafa on de la vízitiníoj. 

— ï_a 23*11 d I i n i i i i i 1 nna 136, mal-
íermis kursou, kiun fi i rckknnis sakci-^; per afi oj. 

La nova koi, 
> j . Ca 5 ( Ü. Güí; 1 /f f f. Podi; / 

V. Armengol; / F. Mesa. 
— La denove starigita grupo Li baró, kies sidejo trovi as te la Laborista 

soeieto, str, Mercaders, 25, ali î  1! la K. li. F. Nian .akiion al la nova kun-

MOLINS DE REI. 

TERRASSA. — La 2 3 ^ de Janaaro oni íerilk :.r. la grupo la disdonon de 

neevis premiujii S-roj Alavedra, Sola kaj Cïialer; subprciaioju S-roj Marl.í, 
Casanovas kaj Girona. 

— La 6an de Febi 1 l i 1 l i dglorapoolo 
Jiiíin. M.:i. '-i •: !.• ... HT ' • !•• ' i grupo « l i s malva-Ui pur en; en. i lujn. ala in íanii • 
deanojn; en i partoprenis por I.vgado de 

d'-aiioj S-roj Alavedra, Grano, Girona, Mari.í, kigiu.u'as, Ckaïcr, Casanovas, Ven-
urbkonsilanto S-ro Colomer paroliü kulde al Maragali 

— La 20*« de Februaro anta la grupanoj de Lv.r.ion S-ro Josep Grau 
íari.s ei; Espcran t.o proP gon pri Rndió •• . \ lor • !.• > v 11 • , : 
iian disvrlaei.ort. ••- La Korespontlanío. 

ZARAOOZA. — Grandsukcese dauras la monataj paroladoj en la espe-
ra tista khibo. La 6a n de februaro S-ro E. Redondo, staba kapítano, ins-
\w.bi kaj mm^.is la mul tenoaionm t.eeslaiUaro;]. parulaníe pri la dcv<y>v.> de la. 
kviuj 11 l i . 1 1 u 1 PI I 1 1 i 1 1 1 1 1 1 1 taiantaj kun la 
p:eJ.oj di; ditaj kaj 3am la phUa apelo eeiania ciekn finagio blauka), Lr-.j 
la kapni kapo kms kornoj knj oreloj c^ias kvar pimoj dam la barbo, kiel 

•gi:.j 

file:///w.bi


iuj varme gratulis ii.-mn Redondo pro lla laboro kaj dankis lin por lia 

S-ro Emilio Gastún, ;r;-;iv;: kaj a.niikva pi--..;ii;-o de Zaragoza, cstis la unua 
parolinto de IQIó» . Diman on i 6 a n de januaro okazis lia parolado, kiun 1: 

iaris, pruvanio siun fadlcsprirnon kaj ce! 
aicro, kiun r.iu membro do. nia a,nipo pnva 
kiej ek«>mplo de temo, li priskribis spritc sian iutarian knnsidon en kafejo 

Lcmo, alim-na ian a. Ton d< .ia • iuu ".i vivr, idU-nombra Oi;eslanl.aro 

varrno: apbuidis S-ron Gasiún kaj prfnr.rfis n.c lovgrsi lian konsilon.— AÍ.* iteJ 

Csfff » Tomrfs. 

SEVILLA. — a clon la sesan de Januaro, nia senlaca propagandisin kai 
de inj ansata Prezidanto, S-ro Trinidad Soriano, regaks per graiida icstcno, 
[a geanoju de la Oi Lica l íspcranüsia UruiJO, l.a U.r-io okazis cn gnuula saloao 
de la «Ekonomia Societo de Araikoj dc 1' Lando?, kio nia paipo havas sian side-

jon. La salono orna nila p01 esperaniaj ka hispana i Lkigoj ka aj beiaj ts 
pcrantajoj, havia auperbclegan aspekton. 

Je la dua posttagmeze kaj Idam la arma fra linaro estis alveninta, oni 
kantis ore la himnon «La Espero» de nia kara majstro Zamenhof, kiun tre 
bone fortepiane Indis, F-ïno Maria Baturones, 

Post la himno-kanto, nia karega S ro Soriano okupis la pre2idan Iokon e 
la tablo kaj apud i sidis, D-ro Castro Vilar, Komandanto S-ro Aunón, la 
D-roj A. Saez kaj J. Cervant' :, -.• , Mi p, < .- ,i, Cardcnas, kaj Alcaide 
Munilla, F-ino M. Baturones, S-ro J. Machuca, F-inoj T. Santaolalla, T. Manjon, 
A. Mansilla, C. López, E. Pérez del Campo, J. O'Shee, S-roj Manuel Sànchez, 
Carlos íncz, S-ro Rafael Fiol, S-ro Marcelo Rufo, la vic-urbestro S-ro E. 
F. y García de la Villa, S-ro A. Carrera kaj multaj aliaj. 

La menuo estis bonega; oni malplenigis rnultaja bnUdojn da • Alanzaiüda 
Esperanto». Dnm la man ado oni parolis tute Esperante kaj iumomente a -
di isgajaj sprita oj. 

e la ampano, komenci is la tostoj. iuj tostis por la longa kaj pros-

povu ni í-ruítajïL jaroin lioni da ple/.v,,-:: '••.•v.-'a : ;:>•'• ̂ . ••:••-:• •,• .•••; . S;o 

taolalla eldin-- < I n 1 1 1 i | 1 

Post la fino de la festeno, oni faris fotògraf a on de ciuj partoprenantoj, 
por in sendi al revuo d m laga Postc m multe tlancis 
kaii íuaj simpaiiaj amikinoj, is Ia oka vespere kiam ni kordolorc devia adia . 
SintK', ni pasi^is ire asrablan kaj íeliéan ia^on, kiim ccne n.cniu iorprsos kaj 
ni esprhaas al S-ro Trinidad Soriano, nian. ianian da.nkcir.nii. — / , Mackuca. 



GARANTIA KAP1TAL0 DE K. E. F. 

LISTO DE GARANTIANTOJ 

Poi kompl i i i i j I i 
fiksitan de nia lasta Kongreso, mankas n o pesetoj. 

La garantia kapitalo estos eispezata iiur kiam la pror ;: • i 
í!.pí.zo] ka zus deficiton. Tial anstata tuj pagi la monon, oni 

'•;•• ;iumoii, kiiin uiü volas, kaj en okazo de defícito la sub-
n pagus ne la tutan sumon, sed proporcie la la mono de li 

subskribita kaj la deficito pagota. 
Ni invitas, do, ni ui i n ' i iclpi U perfektan funkcia-f. •••• '•••.. ' • . • • • i : • '••.> • :- • ; : •. i ..; •:.••! •• 

Dec. — Le Monde Kspóraniista, (Fram.aijo), j au . — La íhAa;i,ia i 
kmdo), jan. — Esberanio (Svisujü), IV», Svisa EspT,o (Svisuji. 

KORESPONDADO 
o B. F., Venezia : Findaio por akceptu on Floraj Ludoj de konkur-

N'i notis vjaii aboi •. i pub.liki ;;i • anoncon. — S-ro D. I. Dalmau, 
Blanca : Abonon de F-ino C. Bucete ni notis, Dankon. — S-ro F. Díez, 
: Ni ankora m; ricovis la raporl.o;!, khm vi aludas. Xi skribas al vi 



( M A í í ï n a u ab< ninto al K A -
T . \ . U , \ . . \ !• • l ' • V ' M i S :( f a M o - M : ' I ; • ; • rl i ;;: •; ;. I 

dan anoncon, km s enpage aperos a n k a u snr Amsrihj. ./•.';;. 

!.)ezirf)s kinxspondadon.: 

S-ro Nicasio Terrasa, s t r . ü n i ú i i , 53, eiit.°. Palma d e Mallorca. 

S-ro Jaume Brossa, s tr . L a z a r e t o . J.\. Ba rce lona (P. N. ) . 

:L•1 .\i/:.:h:.. • 
kun vir jnoj cl A r g e n t i n a , M^xicu, Isla^ Fil ipinas a el lando his
pà nling va. 

S-ro F. W. Spencer, Blackloam. B . C. Can. Usono. 
S-ro P. At. Kolev, 46. str. R e g e n t s k a . N/fio iBnlgaru jo) : l 'ri kmt i i ra i lo 

(U: -•! I.'1-Jcyi. kukoj. kíNiiklfij, K. ! 
S.ro Emil LeMèvrc, B u r e a n des Rcnsegnemen t s , 37 Reg. d'Infant. 

Troyes. Francujo. 
S-ro Andrej Sidorov, 7, Gruzovaja ui. Voronej , Ruslando. 
S-ro Armand B. Coigne, 24^ Bedfo r t Pk. B v d . New Y o r k . seroas ang le 

kajespca-aiUiM-akoinojndcnivorsspC' ' - ] a b norma la j psikaj s]>c]-to]. 

QVADERNS D'ESTVDI 
Revista dedicada especialment a Mestres i Professors 

Catalunya, Valencià i M;<.llor 

Estranger 
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i (El Baska Esp. Fed.) 
Hu('n<:-H Aire-; (K. Avi.;ealn:;ij. 

Falset 
Girona 

1 ' . ! ' . . " . ! 
La Arboleda.' ! .' '. '. . 

\I.M'V.|c lici 
Mollet 

Murcià 
Olot 
!V.1.LI-U-1I 

Sabadell 

Sant Feliu dè Guíxols' '. '. 
Si-nl Llorenç Savall . . . 
- , , \ , - ( ••-..r• il) 
S;:iit;í Ccloraa de Farnés. . 

: • : . . ' • . : - . i . - . ; • : - L \ ; < • . " ; ' ! : . 

Terrassa . . . ' • . - . . . 

Casal" Català . . . 
Laboro kaj Kulturo 
Lernejo kaj Man ejo 

eronprovinca Èspe: 

Esperantista Grupo { 
Esperantista Amikec< 
Martorel a Stelo. . 
Esperanta Fervoro . 
Stelanoj . . . . 

Olota Stelo . . . 
Paco kaj Amo . . 
Esperantista Khibo 

Esperanta Bur ono. 
«Aplecíi» Esperanta C 
Esperanta Semo. . 

Honiara Fratigilo . 
Esperanta Idealo . 
Kamparo . . . . 
Esperantista Grupo 

Lumen, . . . . 

"Flugila Penso . 

Laboro Esperanta 


